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– usvajanje 

  

1. Zaključcima Vijeća iz veljače 2014. o izvješću Komisije o napretku europskog istraživačkog 

prostora (EIP) za 2013.1 pozivaju se „države članice da, u bliskoj suradnji s Komisijom, 

uzimajući u obzir mišljenje ERAC-a i radom putem ERAC-a, izrade do sredine 2015. plan za 

EIP na europskoj razini koji bi trebao služiti za olakšavanje i jačanje napora koje poduzimaju 

države članice”. 

1 Dok. 6945/14. 
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2. Kao odgovor na taj zahtjev sastavljen je plan za EIP u suradnji s Odborom za europski 

istraživački prostor i inovacije (ERAC), skupinama povezanim s EIP-om i većinom 

organizacija koje čine platformu dionika za EIP. ERAC je donio svoje mišljenje na sastanku 

16. i 17. travnja u Rigi2. Plan za EIP predstavlja živi dokument čija je namjena utvrditi 

ograničeni broj ključnih prioriteta provedbe za koje se pretpostavlja da će imati najveći učinak 

na europske sustave znanosti, istraživanja i inovacija. 

3. Na temelju plana za EIP predsjedništvo je predložilo Nacrt zaključaka Vijeća o kojima se 

raspravljalo na sastancima Radne skupine za istraživanje u ožujku i travnju 2015. te je 

postignut širok konsenzus o tekstu. 

4. Odbor stalnih predstavnika potvrdio je širok konsenzus postignut na sastanku 13. svibnja 

2015. Delegacija UK uložila je opću analitičku rezervu na konačni tekst nakon nedavnih 

nacionalnih izbora. 

5. Stoga se Vijeće („konkurentnost”) poziva da usvoji zaključke na sastanku 28. i 29. svibnja 

2015. 

 

 

 

2  Dok. 1208/15. 
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PRILOG 

Nacrt zaključaka Vijeća o planu europskog istraživačkog prostora za razdoblje 2015. – 2020. 

 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE 

 

PODSJEĆAJUĆI na 

– zaključke Europskog vijeća od 24. i 25. listopada 2013.3 u kojima je primijećena potreba za 

ubrzanjem strukturnih reformi nacionalnih sustava te jačanjem praćenja napretka na temelju 

pouzdanih podataka koje dostavljaju države članice kako bi se u potpunosti ostvario europski 

istraživački prostor do kraja 2014.; 

– svoje zaključke od 21. veljače 2014. o izvješću Komisije o napretku europskog istraživačkog 

prostora (EIP) za 2013.4 u kojima se ističe napredak u ostvarivanju EIP-a i poziva na razvoj 

plana EIP-a do sredine 2015.; 

– svoje zaključke od 5. prosinca 2014. o izvješću o napretku europskog istraživačkog prostora 

za 2014.5 u kojima se priznaje dobar napredak u ostvarivanju EIP-a, potiču daljnji napori 

Komisije, država članica i dionika u području istraživanja kako bi EIP u potpunosti 

funkcionirao te ponovno potvrđuje podrška Vijeća razvoju plana za EIP na europskoj razini 

do sredine 2015., 

3 Dok. EUCO 169/13. 
4 Dok. 6945/14. 
5 Dok. 16599/14. 
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1. NAGLAŠAVA da je EIP jedan od temelja vodeće inicijative Unija inovacija i ključna 

komponenta strategije Europa 2020., usmjeren na povećanje potencijala europskih 

istraživačkih sustava, poticanje inovacija, jačanje znanstvene i tehnološke baze država članica 

kao i njihove konkurentnosti te kapaciteta za suočavanje s velikim društvenim izazovima i 

stoga PONOVNO POTVRĐUJE svoju predanost kako bi EIP u potpunosti funkcionirao. 

2. PONOVNO POTVRĐUJE prioritete za EIP kako su utvrđeni u Komunikaciji iz 2012. o 

produbljenom partnerstvu u europskom istraživačkom prostoru i potvrđeni u zaključcima 

Vijeća6, uključujući međunarodnu dimenziju EIP-a te PREPOZNAJE početak nove faze u 

daljnjem razvoju EIP-a. Nadovezujući se na iskustvo postojećeg partnerstva u EIP-u, države 

članice, Komisija i organizacije dionika sada bi trebale osigurati potpuno funkcionalni EIP 

usklađenim naporima na nacionalnoj razini i razini EU-a uz redovito preispitivanje te, prema 

potrebi, ažuriranje prioriteta EIP-a. 

3. PODRŽAVA plan za europski istraživački prostor za razdoblje 2015. – 2020. koji je donio 

Odbor za europski istraživački prostor i inovacije (ERAC)7. U tom kontekstu PRIZNAJE 

važnost aktivnosti koje poduzimaju države članice i ERAC, u bliskoj suradnji s Komisijom, te 

uz savjetovanje s drugim skupinama povezanim s EIP-om kao i s platformom dionika za EIP. 

4. SLAŽE se s pristupom koji je zauzeo ERAC da je cilj plana za EIP utvrđivanje ograničenog 

broja najvažnijih prioriteta za djelovanje kako bi se proveli prioriteti EIP-a koji će imati 

najveći učinak na europsko istraživanje i inovacije, uz potpuno priznavanje da nacionalni 

sustavi istraživanja i inovacija diljem Europe imaju različite karakteristike i posebnosti te da 

je na državama članicama da odluče o najprikladnijem pristupu za svoje sustave. 

6 Dok. 17649/12. 
7 Dok. 1208/15. 
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5. NAGLAŠAVA važnost provedbe plana za EIP na nacionalnoj razini i razini EU-a te POZIVA 

države članice i Komisiju da provedu plan za EIP odgovarajućim aktivnostima iz svojih 

akcijskih planova ili strategija. POZIVA na učinkovito korištenje instrumentom za političku 

podršku u tom djelovanju. 

6. POZIVA ERAC da do kraja 2015. predloži skup temeljnih pokazatelja i, prema potrebi, 

kvalitativnih metoda za praćenje provedbe plana za EIP. NAGLAŠAVA da bi se praćenje 

plana za EIP trebalo staviti u kontekst praćenja napretka EIP-a i POZIVA Komisiju da 

razmotri mogućnost integracije praćenja plana za EIP u izvješće o napretku EIP-a za 2016. 

kao i u naknadna izvješća o napretku EIP-a, u bliskoj suradnji s državama članicama, uz 

izbjegavanje stvaranja nepotrebnog administrativnog opterećenja. 

7. PRIMJEĆUJE potrebu za stavljanjem plana za EIP u širi strateški kontekst europskog plana 

za rast, uključujući strategiju za jedinstveno digitalno tržište i Uniju inovacija. PREPOZNAJE 

značajne napore država članica u odgovoru na prioritete EIP-a u kontekstu europskog 

semestra. Relevantne aktivnosti i mjere EIP-a trebale bi se, prema potrebi, ugraditi u 

nacionalne programe reformi. POZIVA države članice i Komisiju na veću dosljednost i 

usklađenost svih aktivnosti EIP-a, uključujući one kojima se potiče kvaliteta i izvrsnost 

europskog istraživanja i inovacija kao i aktivnosti kojima se promiču inovacije i rast, 

uzimajući pritom u obzir potrebu za premošćivanjem jaza u istraživanju i inovacijama između 

država članica i regija. 
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8. POZIVA ERAC da u bliskoj suradnji i uz odgovarajući doprinos relevantnih tijela, osobito 

Skupine na visokoj razini za zajedničku izradu programa i Strateškog sastava Odbora 

programa Obzor 2020., procijeni dosljednost zajedničkih inicijativa8, osobito onih koje 

financira Europska unija, s naglaskom na njihovu europsku dodanu vrijednost, izvedivost, 

kritičnu masu, komplementarnost i učinak. NAGLAŠAVA, u tom kontekstu, da bi se savjeti 

ERAC-a i drugih skupina povezanih s EIP-om o utvrđivanju i kreiranju strateških prioriteta 

kao i savjeti proizašli iz ocjene Sedmog okvirnog programa trebali uzeti u obzir kod provedbe 

programa Obzor 2020. 

S OBZIROM NA PRIORITETE PLANA ZA EIP 

9. POZIVA države članice i Komisiju da počnu s provedbom najvažnijih prioriteta za djelovanje 

utvrđenih u planu za EIP: 

– jačanje vrednovanja politika u području istraživanja i inovacija te postizanje 

komplementarnosti instrumenata na razini EU-a i nacionalnoj razini te njihove racionalizacije; 

– poboljšanje usklađivanja unutar i između procesa za zajedničku izradu programa i inicijativa 

koje iz toga proizlaze (npr. inicijative za zajedničku izradu programa) i ubrzavanje njihove 

provedbe; 

– optimalno korištenje javnim ulaganjima u istraživačku infrastrukturu utvrđivanjem 

nacionalnih prioriteta sukladnih s prioritetima i kriterijima Europskog strateškog foruma o 

istraživanju i inovacijama (ESFRI), u potpunosti vodeći računa o dugoročnoj održivosti; 

8 Na primjer inicijative za zajedničku izradu programa, inicijative u sklopu članaka 185. i 187. 
UFEU-a, ugovorna javno-privatna partnerstva, europske tehnološke platforme, europska 
partnerstva za inovacije, zajednice znanja i inovacija EIT-a, projekti ERA-NET, EUREKA 
klasteri, zajednički europski programi i okvirni sporazumi o partnerstvu. 
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– praksa zapošljavanja u odnosu na radna mjesta u području istraživanja koja je otvorena, 

transparentna i temeljena na zaslugama; 

– prijenos nacionalnog zakonodavstva koje se tiče jednakosti u učinkovite mjere za rješavanje 

rodne neravnoteže u istraživačkim institucijama i tijelima koja donose odluke te bolje 

integriranje rodne dimenzije u politike, programe i projekte istraživanja i razvoja; 

– potpuna provedba politika za prijenos znanja na nacionalnoj razini kako bi se maksimalno 

uvećalo širenje, prihvaćanje i iskorištavanje znanstvenih rezultata. Istraživačke organizacije i 

organizacije koje financiraju istraživanja trebale bi prijenos znanja učiniti rutinskim tako da 

ga integriraju u svoj svakodnevni rad; 

– promicanje otvorenog pristupa znanstvenim publikacijama; 

– razvoj i provedba odgovarajućih zajedničkih strateških pristupa i aktivnosti za međunarodnu 

suradnju u znanosti, tehnologiji i inovacijama na temelju nacionalnih prioriteta država članica, 

putem odgovarajućih aktivnosti iz njihovih akcijskih planova ili strategija do sredine 2016. 
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TOČKE ZA MOGUĆE BUDUĆE RAZMATRANJE 

10. ISTIČE sljedeće: 

– potrebu za maksimalnim uvećanjem kvalitete, učinkovitosti i učinka nacionalnih rashoda na 

istraživanje i inovacije; 

– potrebu za daljnjim osnaživanjem procesa za zajedničku izradu programa. U tom kontekstu 

NAGLAŠAVA da je potrebno revitalizirati transnacionalnu suradnju i stoga POZIVA države 

članice i Komisiju da se bolje služe instrumentima za koordinaciju i razviju bolje sinergije s 

programima financiranja na razini EU-a kao i na nacionalnim i regionalnim razinama. 

POZIVA države članice da bolje usklade pravila i postupke za provedbu unutar i između 

zajedničke izrade programa i njezinih inicijativa kako bi se potaknula suradnja i izbjeglo 

nepotrebno administrativno opterećenje; 

– potrebu za povećanjem napora u području istraživačke infrastrukture, uključujući e-

infrastrukturu, i NAGLAŠAVA da bi se, prema potrebi, trebalo poticati korištenje europskim 

strukturnim i investicijskim fondovima u te svrhe; 

– ulogu ljudskog kapitala u unapređenju EIP-a i potrebu za jačanjem sveobuhvatnih strategija 

za ljudske resurse uključujući mobilnost istraživača i izvan EU-a kao i iz privatnog sektora i u 

privatni sektor te osnaživanje mladih istraživača kroz atraktivne mogućnosti u karijeri; 

– nove digitalne mogućnosti i izazove u istraživanju, osobito na znatan rast podataka dobivenih 

istraživanjem, te POZIVA države članice i Komisiju na koordinirane aktivnosti usmjerene na 

digitalnu dimenziju EIP-a; 
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– potrebu za jačanjem EU-a kao globalnog čimbenika uz nadogradnju postojeće uspješne 

bilateralne i multilateralne suradnje. Stoga POZIVA države članice da razmotre višegodišnje 

planove za međunarodnu suradnju između zemalja i regija partnera na svjetskoj razini i EU-a, 

uzimajući u obzir moguće sinergije i dodanu vrijednost koordinacije i suradnje između država 

članica te odabirom najbolje razine bilateralne, multilateralne i europske suradnje s zemljama 

i regijama partnerima na svjetskoj razini. 

11. NAGLAŠAVA da bi plan za EIP za razdoblje 2015. – 2020. trebao odražavati moguću 

evoluciju prioritetnih područja i aktivnosti te stoga POZIVA ERAC da ga u suradnji s drugim 

skupinama povezanim s EIP-om preispituje u sklopu ciklusa izvješćivanja o napretku EIP-a. 

U tom kontekstu NAGLAŠAVA važnost učinkovitog i djelotvornog upravljanja EIP-om i 

njegove savjetodavne strukture za poboljšanje koordinacije i praćenja EIP-a. 
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